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HIGIÉNICO INDUSTRIAL / PAPIER TOILETTE INDUSTRIEL
HIGIÉNICO INDUSTRIAL / JUMBO INDUSTRIAL TOILET PAPER

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

nº Ø mm Ø mm nº m Units x Bag  Bags x Pallet

J287010 GC ecologic+ 250 1 173 45 1.250 250 18 40

J287310 GC ecologic+ 250 1 173 45 1.250 250 6 2x60

nº Ø mm Ø mm nº m   Units x bag  Bags x Pallet

J287051 GC ecologic+ 100 2 175 45 495 100 18 45

J282300 GC ecologic+ 124 2 175 45 620 124 18 45

J287090 GC ecologic+ 124 2 183 58 620 124 18 36

J282310 GC ecologic+ 124 2 173 45 620 124 6 2x60

J287040 GC ecologic+ 161  2 205 58 805 161 12 48

J282500 GC ecologic+ 173, 2 200 45 865 173 18 32

J287089*  ecologic+ 190  2 203 45 730 190 12 40

Higiénico Industrial
Papier toilette industriel
Higiénico Industrial
Industrial toilet paper

Gofrado liso, 1 Capa
Gaufrage lisse, 1 Pli
Gofragem lisa, 1 Folha
Smooth embossed, 1 Ply

Dispersión
Dispersion · Dispersão

Suave
Doux · Soft

ES Los rollos higiénicos 
industriales GC ecologic+ se 
caracterizan por su blancura, 
suavidad y dispersión. Además 
son 100% reciclados, ecológicos 
y están certifi cados.

FR Les rouleaux de 
papiers toilettes industriels 
GCecologic+ se caractérisent 
par leur blancheur, douceur 
et dispersion. Ils sont 100% 
recyclés, écologiques et 
certifi és.

PT  Os rolos de higiénico 
industrial GC ecologic+ 
caracterizam-se pela sua 
brancura, maciez e dispersão. 
Além disso, são 100% 
reciclados, ecológicos e 
certifi cados. 

EN GC ecologic+ industrial 
toilet paper is characterized 
by its whiteness, softness 
and dispersion. What’s 
more, it is 100% recycled, 
environmentally-friendly and 
certifi ed.

J282300

J287310

* Dispensación Central / Distribution centrale / Dispensação Central / Central Dispensing

HIGIÉNICO INDUSTRIAL
Suavidad y dispersión garantizada. Ideal para espacios con mucha 
afluencia de personas.

PAPIER TOILETTE INDUSTRIEL
Douceur et dispersion garantie. Idéal pour les espaces avec beaucoup 
d’affluence.

HIGIÉNICO INDUSTRIAL
Suavidade e dispersão garantida. Ideal para espaços com muita afluência.

INDUSTRIAL TOILET PAPER
Softness and guaranteed dispersion. Ideal for crawded spaces.
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SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288389 GC ecologic+ 285   1 200 76 814 285 200 6 48

J288210 GC ecologic+ 350 1 207 76 1.000 350 215 6 40

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288360 GC ecologic+ 135 ST 2 190 76 450 135 200 6 44

J288230 GC ecologic+ 150 ST 2 190 76 450 150 215 6 40

J288290 GC ecologic+ 150 ST 2 190 76 450 150 215 2 2X60

J288220 GC ecologic+ 180 ST 2 204 76 514 180 215 6 40

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288130 GC ecologic+ 46  MINI ST 2 120 45 125 46 200 12 55

J288144 GC ecologic+ 80  MINI ST 2 150 45 200 80 200 12 44

J288120 GC ecologic+ 80  MINI ST 2 155 45 40 80 200 12 44

J288850 GC ecologic+ 106  LT 2 185 76 450 106 200 6 44

J888451 GC ecologic+ 106 ST Multipurpose 2 190 76 450 106 200 1x6 44

J888450 GC ecologic+ 106 ST 2 190 76 450 106 200 6 44

J288423 GCecologic+ 106 ST 2 190 76 450 106 200 2x6 44

J288608 GC ecologic+ 143 LT 2 195 76 477 143 200 6 44

J288069 GC ecologic+ 170 LT 2 200 76 515 170 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel Roll

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

LT = Light / ST = Standard

ES Bobinas de celulosa 
reciclada y certificada con 
resistencia, absorción y blancura 
similares a la celulosa standard.
Adecuado para la limpieza 
de entornos de trabajo 
profesionales de uso intensivo 
como talleres industriales.

FR Bobine en ouate recyclée 
et certifiée, ayant une 
résistance, une absorption 
et une blancheur semblables 
à la ouate de cellulose 
standard.Appropriée pour le 
nettoyage de lieux de travail 
professionnels à usage intensif,
tels que les ateliers industriels.

PT Bobina de celulose 
reciclada e certificada com 
resistência, absorção e brancura 
similares à da celulose padrão.
Adequada para a limpeza 
de ambientes de trabalho 
profissionais de uso intensivo 
como oficinas industriais.

EN Reel of recycled,
certified cellulose tissue 
offering strength, absorbency 
and whiteness comparable 
to standard cellulose.
Suitable for intensive use.
To clean professional work 
environments such as industrial 
workshops.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção J288423

Gofrado liso
Gaufrage lisse
Gofragem lisa
Plain embossing

SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

J288468

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J888465 GC Nature 106 ST 2 190 76 450 106 200 6 44

J288468 GC Nature 106 ST 2 190 76 450 106 200 2x6 44

J288613 GC Nature 143 ST 2 205 76 477 143 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel Roll

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

 ST = Standard

ES Secamanos certificado,
compuesto por fibras de 
celulosa 100% reciclada,
presentes en los envases de 
cartón. Su color característico 
Nature transmite valores de 
respeto por el medio ambiente.

FR Essuie-mains certifié,
composé de fibres de ouate 
100 % recyclée, présentes 
dans les emballages carton. Sa 
couleur caractéristique Nature 
transmet les valeurs de respect 
de l’environnement.

PT Seca-mãos certificado,
composto por fibras de 
celulose reciclada 100% 
presentes nas embalagens de 
cartão.A sua cor característica 
Nature transmite valores de 
respeito pelo meio ambiente.

EN Certified hand towel roll 
made from 100% recycled 
cellulose fiber obtained from 
cardboard packaging.
The distictive Nature color 
expresses values such as 
respect for the environment.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords.
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing
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 ST = Standard

ES Secamanos certificado,
compuesto por fibras de 
celulosa 100% reciclada,
presentes en los envases de 
cartón. Su color característico 
Nature transmite valores de 
respeto por el medio ambiente.

FR Essuie-mains certifié,
composé de fibres de ouate 
100 % recyclée, présentes 
dans les emballages carton. Sa 
couleur caractéristique Nature 
transmet les valeurs de respect 
de l’environnement.

PT Seca-mãos certificado,
composto por fibras de 
celulose reciclada 100% 
presentes nas embalagens de 
cartão.A sua cor característica 
Nature transmite valores de 
respeito pelo meio ambiente.

EN Certified hand towel roll 
made from 100% recycled 
cellulose fiber obtained from 
cardboard packaging.
The distictive Nature color 
expresses values such as 
respect for the environment.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords.
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

22 23

SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288389 GC ecologic+ 285   1 200 76 814 285 200 6 48

J288210 GC ecologic+ 350 1 207 76 1.000 350 215 6 40

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288360 GC ecologic+ 135 ST 2 190 76 450 135 200 6 44

J288230 GC ecologic+ 150 ST 2 190 76 450 150 215 6 40

J288290 GC ecologic+ 150 ST 2 190 76 450 150 215 2 2X60

J288220 GC ecologic+ 180 ST 2 204 76 514 180 215 6 40

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288130 GC ecologic+ 46  MINI ST 2 120 45 125 46 200 12 55

J288144 GC ecologic+ 80  MINI ST 2 150 45 200 80 200 12 44

J288120 GC ecologic+ 80  MINI ST 2 155 45 40 80 200 12 44

J288850 GC ecologic+ 106  LT 2 185 76 450 106 200 6 44

J888451 GC ecologic+ 106 ST Multipurpose 2 190 76 450 106 200 1x6 44

J888450 GC ecologic+ 106 ST 2 190 76 450 106 200 6 44

J288423 GCecologic+ 106 ST 2 190 76 450 106 200 2x6 44

J288608 GC ecologic+ 143 LT 2 195 76 477 143 200 6 44

J288069 GC ecologic+ 170 LT 2 200 76 515 170 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel Roll

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

LT = Light / ST = Standard

ES Bobinas de celulosa 
reciclada y certificada con 
resistencia, absorción y blancura 
similares a la celulosa standard.
Adecuado para la limpieza 
de entornos de trabajo 
profesionales de uso intensivo 
como talleres industriales.

FR Bobine en ouate recyclée 
et certifiée, ayant une 
résistance, une absorption 
et une blancheur semblables 
à la ouate de cellulose 
standard.Appropriée pour le 
nettoyage de lieux de travail 
professionnels à usage intensif,
tels que les ateliers industriels.

PT Bobina de celulose 
reciclada e certificada com 
resistência, absorção e brancura 
similares à da celulose padrão.
Adequada para a limpeza 
de ambientes de trabalho 
profissionais de uso intensivo 
como oficinas industriais.

EN Reel of recycled,
certified cellulose tissue 
offering strength, absorbency 
and whiteness comparable 
to standard cellulose.
Suitable for intensive use.
To clean professional work 
environments such as industrial 
workshops.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção J288423

Gofrado liso
Gaufrage lisse
Gofragem lisa
Plain embossing

SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

J288468

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J888465 GC Nature 106 ST 2 190 76 450 106 200 6 44

J288468 GC Nature 106 ST 2 190 76 450 106 200 2x6 44

J288613 GC Nature 143 ST 2 205 76 477 143 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel Roll

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

 ST = Standard

ES Secamanos certificado,
compuesto por fibras de 
celulosa 100% reciclada,
presentes en los envases de 
cartón. Su color característico 
Nature transmite valores de 
respeto por el medio ambiente.

FR Essuie-mains certifié,
composé de fibres de ouate 
100 % recyclée, présentes 
dans les emballages carton. Sa 
couleur caractéristique Nature 
transmet les valeurs de respect 
de l’environnement.

PT Seca-mãos certificado,
composto por fibras de 
celulose reciclada 100% 
presentes nas embalagens de 
cartão.A sua cor característica 
Nature transmite valores de 
respeito pelo meio ambiente.

EN Certified hand towel roll 
made from 100% recycled 
cellulose fiber obtained from 
cardboard packaging.
The distictive Nature color 
expresses values such as 
respect for the environment.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords.
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

22 23

SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288389 GC ecologic+ 285   1 200 76 814 285 200 6 48

J288210 GC ecologic+ 350 1 207 76 1.000 350 215 6 40

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288360 GC ecologic+ 135 ST 2 190 76 450 135 200 6 44

J288230 GC ecologic+ 150 ST 2 190 76 450 150 215 6 40

J288290 GC ecologic+ 150 ST 2 190 76 450 150 215 2 2X60

J288220 GC ecologic+ 180 ST 2 204 76 514 180 215 6 40

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288130 GC ecologic+ 46  MINI ST 2 120 45 125 46 200 12 55

J288144 GC ecologic+ 80  MINI ST 2 150 45 200 80 200 12 44

J288120 GC ecologic+ 80  MINI ST 2 155 45 40 80 200 12 44

J288850 GC ecologic+ 106  LT 2 185 76 450 106 200 6 44

J888451 GC ecologic+ 106 ST Multipurpose 2 190 76 450 106 200 1x6 44

J888450 GC ecologic+ 106 ST 2 190 76 450 106 200 6 44

J288423 GCecologic+ 106 ST 2 190 76 450 106 200 2x6 44

J288608 GC ecologic+ 143 LT 2 195 76 477 143 200 6 44

J288069 GC ecologic+ 170 LT 2 200 76 515 170 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel Roll

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

LT = Light / ST = Standard

ES Bobinas de celulosa 
reciclada y certificada con 
resistencia, absorción y blancura 
similares a la celulosa standard.
Adecuado para la limpieza 
de entornos de trabajo 
profesionales de uso intensivo 
como talleres industriales.

FR Bobine en ouate recyclée 
et certifiée, ayant une 
résistance, une absorption 
et une blancheur semblables 
à la ouate de cellulose 
standard.Appropriée pour le 
nettoyage de lieux de travail 
professionnels à usage intensif,
tels que les ateliers industriels.

PT Bobina de celulose 
reciclada e certificada com 
resistência, absorção e brancura 
similares à da celulose padrão.
Adequada para a limpeza 
de ambientes de trabalho 
profissionais de uso intensivo 
como oficinas industriais.

EN Reel of recycled,
certified cellulose tissue 
offering strength, absorbency 
and whiteness comparable 
to standard cellulose.
Suitable for intensive use.
To clean professional work 
environments such as industrial 
workshops.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção J288423

Gofrado liso
Gaufrage lisse
Gofragem lisa
Plain embossing

SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

J288468

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J888465 GC Nature 106 ST 2 190 76 450 106 200 6 44

J288468 GC Nature 106 ST 2 190 76 450 106 200 2x6 44

J288613 GC Nature 143 ST 2 205 76 477 143 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel Roll

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

 ST = Standard

ES Secamanos certificado,
compuesto por fibras de 
celulosa 100% reciclada,
presentes en los envases de 
cartón. Su color característico 
Nature transmite valores de 
respeto por el medio ambiente.

FR Essuie-mains certifié,
composé de fibres de ouate 
100 % recyclée, présentes 
dans les emballages carton. Sa 
couleur caractéristique Nature 
transmet les valeurs de respect 
de l’environnement.

PT Seca-mãos certificado,
composto por fibras de 
celulose reciclada 100% 
presentes nas embalagens de 
cartão.A sua cor característica 
Nature transmite valores de 
respeito pelo meio ambiente.

EN Certified hand towel roll 
made from 100% recycled 
cellulose fiber obtained from 
cardboard packaging.
The distictive Nature color 
expresses values such as 
respect for the environment.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords.
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

Cód. 1010000

Cód. 1010011

Cód. 1010001

Cód. 1010026

Cód. 1010026

Cód. 1010002

Cód. 1010003

Cód. 1010004

Cód. 1010005

J288130.2 J288850

.2
1000090 Bob. Mini Pasta Amoos 240 6

353

1010006  Bob. Secamanos Greenery 353 6106

58



34

J284000

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J284000 GC TECH Airlaid 130 XT 1 300 76 371 130 230 2 60

XT= Extra

Airlaid

ES La bobina de Airlaid
GC TECH ofrece máxima
resistencia y absorción para
la limpieza de entornos
profesionales exigentes sin 
desprender pelusa.

FR La bobine d’Airlaid GC 
TECH offre une résistance 
et une absorption maximales 
pour le nettoyage des 
environnements professionnels 
exigeants sans libérer de 
peluches.

PT  A bobina do Airlaid GC 
TECH oferece resistência 
e absorção máximas para 
a limpeza de ambientes 
profissionais exigentes sem
libertar fiapos

EN The GC Tech Airlaid reel 
offers maximum resistance and 
absorption for the cleaning 
of demanding professional 
environments without releasing 
lint.

Extra
Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Extra 
Absorción

Absorption · Absorção

Sin pelusa
Ne peluche pas

Lint-free

CELULOSA INDUSTRIAL / BOBINE INDUSTRIELLE
CELULOSE INDUSTRIAL / NDUSTRIAL CELLULOSE

AIRLAID · MATERIAL TÉCNICO · AIRLAID ·  MATÉRIEL TECHNIQUE · AIRLAID · TECHNICAL MATERIAL · AIRLAID

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

Gofrado Airlaid / Gaufrage Airlaid / Gofragem Airlaid / Airlaid embossing

Cod.1000460

Cod. 1000460

59



28 29

CELULOSA INDUSTRIAL / BOBINE INDUSTRIELLE
CELULOSE INDUSTRIAL / INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286010 GC ecologic+ 1000 1 - 350 76 2.857 1.000 230 2 40

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286045 GC ecologic+ 500 ST 2 - 341 76 1.500 500 230 2 40

J286028 GC ecologic+ 600 ST 2 - 362 76 1.714 600 230 2 30

J286022 GC ecologic+ 800 ST 2 - 415 76 2.285 800 230 2 30

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J881000 GC ecologic+ 240 ST 2 265 76 800 240 230 2 60

J286117 GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 2 60

J286102* GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 1x2 2x24

J286060 GC ecologic+ 400 ST 2 331 76 1.212 400 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = Standard

ES Bobina de celulosa 
reciclada y certificada de gran 
tamaño para la limpieza en 
entornos de trabajo profesional 
de uso intensivo.

FR Grande bobine de ouate 
recyclée et certifiée pour 
le nettoyage des milieux 
professionnels à usage 
intensif.

PT  Bobina de celulose 
reciclada e certificada de 
grande tamanho para limpeza 
em ambientes de trabalho 
profissional de uso intensivo.

EN Reel of recycled,
certified cellulose in a large 
size ideal for intensive use 
to clean professional work 
environments.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

J286060

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords,
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado liso
Gaufrage lisse
Gofragem lisa
Plain embossed

J286102

*Secamanos unitario / Maxi mains unitaire / Seca-mãos unitário / Unitary hand towel roll

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

J286905

J286500

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286900 GC Nature 300 ST 2 270 76 1.000 300 230 2 60

J286905 GC Nature 450 ST 2 330 76 1.500 450 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = StandardST = Standard

ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón.

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée,
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton.

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartão.

EN Industrial cellulose of 
Nature color, made of recycled 
cellulose from cardboard 
packaging.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

28 29

CELULOSA INDUSTRIAL / BOBINE INDUSTRIELLE
CELULOSE INDUSTRIAL / INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286010 GC ecologic+ 1000 1 - 350 76 2.857 1.000 230 2 40

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286045 GC ecologic+ 500 ST 2 - 341 76 1.500 500 230 2 40

J286028 GC ecologic+ 600 ST 2 - 362 76 1.714 600 230 2 30

J286022 GC ecologic+ 800 ST 2 - 415 76 2.285 800 230 2 30

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J881000 GC ecologic+ 240 ST 2 265 76 800 240 230 2 60

J286117 GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 2 60

J286102* GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 1x2 2x24

J286060 GC ecologic+ 400 ST 2 331 76 1.212 400 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = Standard

ES Bobina de celulosa 
reciclada y certificada de gran 
tamaño para la limpieza en 
entornos de trabajo profesional 
de uso intensivo.

FR Grande bobine de ouate 
recyclée et certifiée pour 
le nettoyage des milieux 
professionnels à usage 
intensif.

PT  Bobina de celulose 
reciclada e certificada de 
grande tamanho para limpeza 
em ambientes de trabalho 
profissional de uso intensivo.

EN Reel of recycled,
certified cellulose in a large 
size ideal for intensive use 
to clean professional work 
environments.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

J286060

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords,
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado liso
Gaufrage lisse
Gofragem lisa
Plain embossed

J286102

*Secamanos unitario / Maxi mains unitaire / Seca-mãos unitário / Unitary hand towel roll

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

J286905

J286500

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286900 GC Nature 300 ST 2 270 76 1.000 300 230 2 60

J286905 GC Nature 450 ST 2 330 76 1.500 450 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = StandardST = Standard

ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón.

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée,
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton.

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartão.

EN Industrial cellulose of 
Nature color, made of recycled 
cellulose from cardboard 
packaging.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

28 29

CELULOSA INDUSTRIAL / BOBINE INDUSTRIELLE
CELULOSE INDUSTRIAL / INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286010 GC ecologic+ 1000 1 - 350 76 2.857 1.000 230 2 40

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286045 GC ecologic+ 500 ST 2 - 341 76 1.500 500 230 2 40

J286028 GC ecologic+ 600 ST 2 - 362 76 1.714 600 230 2 30

J286022 GC ecologic+ 800 ST 2 - 415 76 2.285 800 230 2 30

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J881000 GC ecologic+ 240 ST 2 265 76 800 240 230 2 60

J286117 GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 2 60

J286102* GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 1x2 2x24

J286060 GC ecologic+ 400 ST 2 331 76 1.212 400 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = Standard

ES Bobina de celulosa 
reciclada y certificada de gran 
tamaño para la limpieza en 
entornos de trabajo profesional 
de uso intensivo.

FR Grande bobine de ouate 
recyclée et certifiée pour 
le nettoyage des milieux 
professionnels à usage 
intensif.

PT  Bobina de celulose 
reciclada e certificada de 
grande tamanho para limpeza 
em ambientes de trabalho 
profissional de uso intensivo.

EN Reel of recycled,
certified cellulose in a large 
size ideal for intensive use 
to clean professional work 
environments.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

J286060

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords,
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado liso
Gaufrage lisse
Gofragem lisa
Plain embossed

J286102

*Secamanos unitario / Maxi mains unitaire / Seca-mãos unitário / Unitary hand towel roll

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

J286905

J286500

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286900 GC Nature 300 ST 2 270 76 1.000 300 230 2 60

J286905 GC Nature 450 ST 2 330 76 1.500 450 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = StandardST = Standard

ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón.

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée,
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton.

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartão.

EN Industrial cellulose of 
Nature color, made of recycled 
cellulose from cardboard 
packaging.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

28 29

CELULOSA INDUSTRIAL / BOBINE INDUSTRIELLE
CELULOSE INDUSTRIAL / INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286010 GC ecologic+ 1000 1 - 350 76 2.857 1.000 230 2 40

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286045 GC ecologic+ 500 ST 2 - 341 76 1.500 500 230 2 40

J286028 GC ecologic+ 600 ST 2 - 362 76 1.714 600 230 2 30

J286022 GC ecologic+ 800 ST 2 - 415 76 2.285 800 230 2 30

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J881000 GC ecologic+ 240 ST 2 265 76 800 240 230 2 60

J286117 GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 2 60

J286102* GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 1x2 2x24

J286060 GC ecologic+ 400 ST 2 331 76 1.212 400 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = Standard

ES Bobina de celulosa 
reciclada y certificada de gran 
tamaño para la limpieza en 
entornos de trabajo profesional 
de uso intensivo.

FR Grande bobine de ouate 
recyclée et certifiée pour 
le nettoyage des milieux 
professionnels à usage 
intensif.

PT  Bobina de celulose 
reciclada e certificada de 
grande tamanho para limpeza 
em ambientes de trabalho 
profissional de uso intensivo.

EN Reel of recycled,
certified cellulose in a large 
size ideal for intensive use 
to clean professional work 
environments.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

J286060

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords,
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado liso
Gaufrage lisse
Gofragem lisa
Plain embossed

J286102

*Secamanos unitario / Maxi mains unitaire / Seca-mãos unitário / Unitary hand towel roll

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

J286905

J286500

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286900 GC Nature 300 ST 2 270 76 1.000 300 230 2 60

J286905 GC Nature 450 ST 2 330 76 1.500 450 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = StandardST = Standard

ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón.

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée,
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton.

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartão.

EN Industrial cellulose of 
Nature color, made of recycled 
cellulose from cardboard 
packaging.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing
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J000048

SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

100% CELULOSA VIRGEN · 100% PURE PÂTE · 100% CELULOSE VIRGEM · 100% VIRGIN CELLULOSE

ES Bobina 100% celulosa 
virgen certificada que se 
caracteriza por su resistencia y 
absorción.

FR Bobine 100 % ouate 
vierge certifiée qui se 
caractérise par sa résistance et 
son absorption.

PT  Bobina 100% celulose 
virgem certificada que se 
caracteriza pela sua resistência 
e absorção.

EN Reel of certified 
100% virgin cellulose tissue 
characterized by its strength 
and absorption.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J289301 GC COMPACT 60 ST 2 130 45 255 60 230 2x6 50

J288123 GC 60 MINI ST 2 130 45 255 60 200 6 88

J000048* GC 138 MULTIUSO 2 200 45 600 138 224 1x6 40

J288600 GC 143 ST 2 200 76 477 143 200 6 44

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288205 GC 150 ST 2 190 76 450 150 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel

ST = Standard

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords.
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Dispensador / Distributeur / Dispensador / Dispenser

*J000048
Secamanos unitario /Maxi mains unitaire
Seca-mãos unitário / Unitary hand towel roll

Diseño polivalente que se adapta a cualquier espacio. Ideal 
para aseos y cocinas con un tránsito elevado. Fabricado 
con plástico ABS 100% reciclado.
Design polyvalent qui s’adapte à tous les espaces. Idéal 
pour les toilettes et les cuisines à forte fréquentation.
Fabriqué avec du plastique ABS 100% recyclé.
Design polivalente que se adapta a qualquer espaço. Ideal 
para casas de banho e cozinhas com elevada afluência.
Fabricado com plástico ABS 100% reciclado.
Multipurpose design suitable for all spaces. Ideal for toilets 
and kitchens with high influx of people. Made with 100% 
recycled ABS plastic.

1 Unit x Box 

Dispenser Size

J288011 100% Recycled Plastic 220x310x220

Dispensador Secamanos
Distributeur Maxi mains 
Dispensador Seca-mãos
Hand towel dispenser

Ø 210 
mm

220 mm

25

SECAMANOS AUTO-CORTE / MAXI MAINS AUTOCUT
SECA-MÃOS AUTOCORTE / SELF-CUTTING ROLL

AUTO-CORTE · AUTOCUT · AUTOCORTE · SELF-CUTTING · AUTO-CORTE · AUTOCUT

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288115 GC ecologic+ 150 XXT 1 160 45 536* 150 200 6 55

J288110 GC ecologic+ 240 XXT 1 200 45 857* 240 200 6 44

J288420 GC ecologic+ 100 XT 2 160 45 357* 100 200 6 55

J288440 GC ecologic+ 120 XT 2 180 45 429* 120 200 6 44

J288247 GC TECH Blue 150 ST 2 195 45 536* 150 200 6 44

J288221 GC ecologic+ 150 XT 2 200 45 536* 150 200 6 44

J288225 GC 150 ST 2 200 45 536* 150 200 6 44

J288217 GC Nature 150 XT 2 200 45 536* 150 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel

*Servicios aproximados dependiendo del modelo de dispensador auto-corte. / * Formats approximatifs en fonction du modèle de distributeur à découpe au-
tomatique./ * Número de serviços aproximado conforme o modelo de dispensador autocorte utilizado. / * Approximate number of services depending on the 
model of autocut dispenser.

ES Bobinas sin precorte,
indicadas para el secado 
higiénico de las manos.

FR Bobine sans prédécoupage,
destinée au séchage hygiénique 
des mains.

PT Bobinas sem pré-corte,
indicadas para a secagem 
higiénica das mãos.

EN Reels without pre-cut 
tissue suitable for hygienic hand 
drying.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

100% recycled cellulose
ADD System

100% recycled Blue cellulose
ADD System

Cellulose100% virgin
ADD System

100% recycled Nature
ADD System

XT = Extra / XXT = Extra Plus

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

J288507
Cód. 1010300

Cód. 1010056

Cód. 1010057

Cód. 1010058

1010052

1010053

1010054

1010055

60
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TOALLAS DE MANO / ESSUIE-MAINS ENCHEVETRES
TOALHAS DE MÃO / HAND TOWELS

nº mm mm  Units x Pack  Units x Box  Box x Pallet

J281600 GC ecologic+ Folded  V 2 200 x 230 100 196 3.920 36

J283500 GC ecologic+ Folded  V 2 200 x 230 100 4 x 196 3.920 36

J281400 GC ecologic+ Folded Z 2 235 x 230 80 192 3.840 36

J281900 GC ecologic+ Folded W 2 310 x 225 80 144 2.880 36

Toallas de Mano
Essuie-Mainss Enchevêtrés
Toalhas de Mão
Hand Towels

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES Ecológicas y certificadas: las 
toallas de mano GC ecologic+ 
son absorbentes gracias al 
exclusivo sistema Xtrasec de 
unión de  capas que aporta 
una suavidad, comodidad y 
resistencia inmejorable.

FR Écologiques et certifiés : les 
essuie-mains enchevêtrés GC 
ecologic+ sont absorbants grâce 
au système exclusif de collage 
des plis Xtrasec qui offre une 
douceur, une résistance et un 
confort inégalés.

PT Ecológicas e certificadas: as 
toalhas de mão GC ecologic+ 
são absorventes graças ao 
exclusivo sistema Xtrasec de 
união de camadas que confere 
uma maciez, conforto e 
resistência excelentes.

EN Ecological and certified:
GC ecologic+ hand towels 
are absorbent thanks to their 
exclusive Xtrasec ply bonding 
system that gives this paper 
unbeatable softness, comfort 
and strength.

Resistencia· Résistance 
Resistência· Resistance

J281600

ES Sistema exclusivo 
de unión de capas 
de papel que 
confiere un extra de 
suavidad, comodidad 
y resistencia para las 
toallas de mano.

FR Le système 
exclusif de collage 
des plis de papier 
offre plus de douceur, 
de confort et de 
résistance aux essuie-
mains enchevêtrés.

PT Sistema exclusivo 
de união de camadas 
de papel que confere 
uma maciez extra, 
conforto e resistência 
para as toalhas de 
mão.

EN An exclusive 
ply bonding system 
offering extra softness, 
comfort and strength 
to hand towels.

Suave
Doux · Soft

TOALLAS DE MANO NATURE / ESSUIE-MAINS ENCHEVETRES NATURE
TOALHAS DE MÃO NATURE / HAND TOWELS

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES Nuestras toallas de mano 
certificadas Nature están 
compuestas por fibras de 
celulosa reciclada presentes en 
los envases de cartón.

FR Nos essuie-mains 
enchevêtrés Nature sont 
composés de fibres de ouate 
recyclée présentes dans les 
emballages carton.

PT As nossas toalhas de 
mão certificadas Nature são 
compostas por fibras de 
celulose reciclada presentes nas 
embalagens de cartão.

EN Our certified Nature hand 
towels are made of recycled 
cellulose fibers from cardboard 
packaging.

Suave
Doux · Soft

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

nº mm mm  Units x Pack  Units x Box  Box x Pallet

J282100 GC Nature Folded  V 2 200 x 230 100 196 3.920 36

Toallas de Mano
Essuie-Mains Enchevêtrés
Toalhas de Mão
Hand Towels

El plegado V ofrece una higiene óptima y 
una fácil dispensación.

Le pliage V offre une hygiène optimale et 
une distribution facile.

A dobra em V oferece uma higiene óptima 
e uma fácil dispensação.

The V fold offers optimal hygiene and easy 
dispensing.

El plegado Z ofrece una gran capacidad 
de secado y un panel más estrecho que 
las toallas en V.

Le pliage Z offre une plus grande capacité 
de séchage et un dos plus étroit que les 
essuie-mains en V.

A dobra em Z oferece uma grande 
capacidade de secagem e um painel mais 
estreito que as toalhas em V.

The Z fold offers a generous drying 
capacity and narrower panel than the V 
fold towels.

La toalla W es más larga y con una 
capacidad de secado máxima.

L’essuie-mains en W est plus long et sa 
capacité de séchage est supérieure.

A toalha em W é mais larga e com uma 
capacidade de secagem máxima.

The W fold towel is longer and offers a 
maximum drying capacity.

Panel: Es la medida de la 
toalla plegada, a tener en 
cuenta para la colocación 
de las toallas en los 
dispensadores.

Dos : C’est la mesure de 
l’essuie-mains enchevêtré,
dont il faut tenir compte 
pour placer les essuie-mains
dans les distributeurs.

Painel: É a medida da 
toalha dobrada a considerar 
para a colocação das toalhas 
nos dispensadores.

Panel: This is the dimension 
of the towel when folded,
which must be taken into 
account to ensure that they fit 
correctly in dispensers.

TIPOS DE PLEGADOS / TYPES DE PLIAGES / TIPOS DOBRADO / TYPES FOLDED
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TOALLAS DE MANO / ESSUIE-MAINS ENCHEVETRES
TOALHAS DE MÃO / HAND TOWELS

nº mm mm  Units x Pack  Units x Box  Box x Pallet

J281600 GC ecologic+ Folded  V 2 200 x 230 100 196 3.920 36

J283500 GC ecologic+ Folded  V 2 200 x 230 100 4 x 196 3.920 36

J281400 GC ecologic+ Folded Z 2 235 x 230 80 192 3.840 36

J281900 GC ecologic+ Folded W 2 310 x 225 80 144 2.880 36

Toallas de Mano
Essuie-Mainss Enchevêtrés
Toalhas de Mão
Hand Towels

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES Ecológicas y certificadas: las 
toallas de mano GC ecologic+ 
son absorbentes gracias al 
exclusivo sistema Xtrasec de 
unión de  capas que aporta 
una suavidad, comodidad y 
resistencia inmejorable.

FR Écologiques et certifiés : les 
essuie-mains enchevêtrés GC 
ecologic+ sont absorbants grâce 
au système exclusif de collage 
des plis Xtrasec qui offre une 
douceur, une résistance et un 
confort inégalés.

PT Ecológicas e certificadas: as 
toalhas de mão GC ecologic+ 
são absorventes graças ao 
exclusivo sistema Xtrasec de 
união de camadas que confere 
uma maciez, conforto e 
resistência excelentes.

EN Ecological and certified:
GC ecologic+ hand towels 
are absorbent thanks to their 
exclusive Xtrasec ply bonding 
system that gives this paper 
unbeatable softness, comfort 
and strength.

Resistencia· Résistance 
Resistência· Resistance

J281600

ES Sistema exclusivo 
de unión de capas 
de papel que 
confiere un extra de 
suavidad, comodidad 
y resistencia para las 
toallas de mano.

FR Le système 
exclusif de collage 
des plis de papier 
offre plus de douceur,
de confort et de 
résistance aux essuie-
mains enchevêtrés.

PT Sistema exclusivo 
de união de camadas 
de papel que confere 
uma maciez extra,
conforto e resistência 
para as toalhas de 
mão.

EN An exclusive 
ply bonding system 
offering extra softness,
comfort and strength 
to hand towels.

Suave
Doux · Soft

TOALLAS DE MANO NATURE / ESSUIE-MAINS ENCHEVETRES NATURE
TOALHAS DE MÃO NATURE / HAND TOWELS

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES Nuestras toallas de mano 
certificadas Nature están 
compuestas por fibras de 
celulosa reciclada presentes en 
los envases de cartón.

FR Nos essuie-mains 
enchevêtrés Nature sont 
composés de fibres de ouate 
recyclée présentes dans les 
emballages carton.

PT As nossas toalhas de 
mão certificadas Nature são 
compostas por fibras de 
celulose reciclada presentes nas 
embalagens de cartão.

EN Our certified Nature hand 
towels are made of recycled 
cellulose fibers from cardboard 
packaging.

Suave
Doux · Soft

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

nº mm mm  Units x Pack  Units x Box  Box x Pallet

J282100 GC Nature Folded  V 2 200 x 230 100 196 3.920 36

Toallas de Mano
Essuie-Mains Enchevêtrés
Toalhas de Mão
Hand Towels

El plegado V ofrece una higiene óptima y 
una fácil dispensación.

Le pliage V offre une hygiène optimale et 
une distribution facile.

A dobra em V oferece uma higiene óptima 
e uma fácil dispensação.

The V fold offers optimal hygiene and easy 
dispensing.

El plegado Z ofrece una gran capacidad 
de secado y un panel más estrecho que 
las toallas en V.

Le pliage Z offre une plus grande capacité 
de séchage et un dos plus étroit que les 
essuie-mains en V.

A dobra em Z oferece uma grande 
capacidade de secagem e um painel mais 
estreito que as toalhas em V.

The Z fold offers a generous drying 
capacity and narrower panel than the V 
fold towels.

La toalla W es más larga y con una 
capacidad de secado máxima.

L’essuie-mains en W est plus long et sa 
capacité de séchage est supérieure.

A toalha em W é mais larga e com uma 
capacidade de secagem máxima.

The W fold towel is longer and offers a 
maximum drying capacity.

Panel: Es la medida de la 
toalla plegada, a tener en 
cuenta para la colocación 
de las toallas en los 
dispensadores.

Dos : C’est la mesure de 
l’essuie-mains enchevêtré,
dont il faut tenir compte 
pour placer les essuie-mains
dans les distributeurs.

Painel: É a medida da 
toalha dobrada a considerar 
para a colocação das toalhas 
nos dispensadores.

Panel: This is the dimension 
of the towel when folded,
which must be taken into 
account to ensure that they fit 
correctly in dispensers.

TIPOS DE PLEGADOS / TYPES DE PLIAGES / TIPOS DOBRADO / TYPES FOLDED

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

Cód. 1010041

Cód. 1010042

Cód. 1010043

2102   Cod. 1000230 TOALLA MANO V 20 200

61
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SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288389 GC ecologic+ 285   1 200 76 814 285 200 6 48

J288210 GC ecologic+ 350 1 207 76 1.000 350 215 6 40

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288360 GC ecologic+ 135 ST 2 190 76 450 135 200 6 44

J288230 GC ecologic+ 150 ST 2 190 76 450 150 215 6 40

J288290 GC ecologic+ 150 ST 2 190 76 450 150 215 2 2X60

J288220 GC ecologic+ 180 ST 2 204 76 514 180 215 6 40

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288130 GC ecologic+ 46  MINI ST 2 120 45 125 46 200 12 55

J288144 GC ecologic+ 80  MINI ST 2 150 45 200 80 200 12 44

J288120 GC ecologic+ 80  MINI ST 2 155 45 40 80 200 12 44

J288850 GC ecologic+ 106  LT 2 185 76 450 106 200 6 44

J888451 GC ecologic+ 106 ST Multipurpose 2 190 76 450 106 200 1x6 44

J888450 GC ecologic+ 106 ST 2 190 76 450 106 200 6 44

J288423 GCecologic+ 106 ST 2 190 76 450 106 200 2x6 44

J288608 GC ecologic+ 143 LT 2 195 76 477 143 200 6 44

J288069 GC ecologic+ 170 LT 2 200 76 515 170 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel Roll

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

LT = Light / ST = Standard

ES Bobinas de celulosa 
reciclada y certificada con 
resistencia, absorción y blancura 
similares a la celulosa standard.
Adecuado para la limpieza 
de entornos de trabajo 
profesionales de uso intensivo 
como talleres industriales.

FR Bobine en ouate recyclée 
et certifiée, ayant une 
résistance, une absorption 
et une blancheur semblables 
à la ouate de cellulose 
standard.Appropriée pour le 
nettoyage de lieux de travail 
professionnels à usage intensif,
tels que les ateliers industriels.

PT Bobina de celulose 
reciclada e certificada com 
resistência, absorção e brancura 
similares à da celulose padrão.
Adequada para a limpeza 
de ambientes de trabalho 
profissionais de uso intensivo 
como oficinas industriais.

EN Reel of recycled,
certified cellulose tissue 
offering strength, absorbency 
and whiteness comparable 
to standard cellulose.
Suitable for intensive use.
To clean professional work 
environments such as industrial 
workshops.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção J288423

Gofrado liso
Gaufrage lisse
Gofragem lisa
Plain embossing

SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

J288468

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J888465 GC Nature 106 ST 2 190 76 450 106 200 6 44

J288468 GC Nature 106 ST 2 190 76 450 106 200 2x6 44

J288613 GC Nature 143 ST 2 205 76 477 143 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel Roll

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

 ST = Standard

ES Secamanos certificado,
compuesto por fibras de 
celulosa 100% reciclada,
presentes en los envases de 
cartón. Su color característico 
Nature transmite valores de 
respeto por el medio ambiente.

FR Essuie-mains certifié,
composé de fibres de ouate 
100 % recyclée, présentes 
dans les emballages carton. Sa 
couleur caractéristique Nature 
transmet les valeurs de respect 
de l’environnement.

PT Seca-mãos certificado,
composto por fibras de 
celulose reciclada 100% 
presentes nas embalagens de 
cartão.A sua cor característica 
Nature transmite valores de 
respeito pelo meio ambiente.

EN Certified hand towel roll 
made from 100% recycled 
cellulose fiber obtained from 
cardboard packaging.
The distictive Nature color 
expresses values such as 
respect for the environment.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords.
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

1010400

1010426

1010425

Cód. 1010425

J626013 1000470 LAMINADO PASTA ECOLABEL 150

1010425
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28 29

CELULOSA INDUSTRIAL / BOBINE INDUSTRIELLE
CELULOSE INDUSTRIAL / INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286010 GC ecologic+ 1000 1 - 350 76 2.857 1.000 230 2 40

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286045 GC ecologic+ 500 ST 2 - 341 76 1.500 500 230 2 40

J286028 GC ecologic+ 600 ST 2 - 362 76 1.714 600 230 2 30

J286022 GC ecologic+ 800 ST 2 - 415 76 2.285 800 230 2 30

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J881000 GC ecologic+ 240 ST 2 265 76 800 240 230 2 60

J286117 GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 2 60

J286102* GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 1x2 2x24

J286060 GC ecologic+ 400 ST 2 331 76 1.212 400 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = Standard

ES Bobina de celulosa 
reciclada y certificada de gran 
tamaño para la limpieza en 
entornos de trabajo profesional 
de uso intensivo.

FR Grande bobine de ouate 
recyclée et certifiée pour 
le nettoyage des milieux 
professionnels à usage 
intensif.

PT  Bobina de celulose 
reciclada e certificada de 
grande tamanho para limpeza 
em ambientes de trabalho 
profissional de uso intensivo.

EN Reel of recycled,
certified cellulose in a large 
size ideal for intensive use 
to clean professional work 
environments.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

J286060

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords,
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado liso
Gaufrage lisse
Gofragem lisa
Plain embossed

J286102

*Secamanos unitario / Maxi mains unitaire / Seca-mãos unitário / Unitary hand towel roll

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

J286905

J286500

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286900 GC Nature 300 ST 2 270 76 1.000 300 230 2 60

J286905 GC Nature 450 ST 2 330 76 1.500 450 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = StandardST = Standard

ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón.

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée,
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton.

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartão.

EN Industrial cellulose of 
Nature color, made of recycled 
cellulose from cardboard 
packaging.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

28 29

CELULOSA INDUSTRIAL / BOBINE INDUSTRIELLE
CELULOSE INDUSTRIAL / INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286010 GC ecologic+ 1000 1 - 350 76 2.857 1.000 230 2 40

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286045 GC ecologic+ 500 ST 2 - 341 76 1.500 500 230 2 40

J286028 GC ecologic+ 600 ST 2 - 362 76 1.714 600 230 2 30

J286022 GC ecologic+ 800 ST 2 - 415 76 2.285 800 230 2 30

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J881000 GC ecologic+ 240 ST 2 265 76 800 240 230 2 60

J286117 GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 2 60

J286102* GC ecologic+ 300 ST 2 280 76 1.000 300 230 1x2 2x24

J286060 GC ecologic+ 400 ST 2 331 76 1.212 400 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = Standard

ES Bobina de celulosa 
reciclada y certificada de gran 
tamaño para la limpieza en 
entornos de trabajo profesional 
de uso intensivo.

FR Grande bobine de ouate 
recyclée et certifiée pour 
le nettoyage des milieux 
professionnels à usage 
intensif.

PT  Bobina de celulose 
reciclada e certificada de 
grande tamanho para limpeza 
em ambientes de trabalho 
profissional de uso intensivo.

EN Reel of recycled,
certified cellulose in a large 
size ideal for intensive use 
to clean professional work 
environments.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

J286060

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords,
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Gofrado liso
Gaufrage lisse
Gofragem lisa
Plain embossed

J286102

*Secamanos unitario / Maxi mains unitaire / Seca-mãos unitário / Unitary hand towel roll

Gofrado liso / Gaufrage lisse  / Gofragem lisa / Plain embossing

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

J286905

J286500

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE

nº Mandril Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J286900 GC Nature 300 ST 2 270 76 1.000 300 230 2 60

J286905 GC Nature 450 ST 2 330 76 1.500 450 230 2 40

Celulosa industrial
Bobine industrielle
Celulose industrial
Industrial Cellulose

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ST = StandardST = Standard

ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón.

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée,
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton.

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartão.

EN Industrial cellulose of 
Nature color, made of recycled 
cellulose from cardboard 
packaging.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

24

J000048

SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

100% CELULOSA VIRGEN · 100% PURE PÂTE · 100% CELULOSE VIRGEM · 100% VIRGIN CELLULOSE

ES Bobina 100% celulosa 
virgen certificada que se 
caracteriza por su resistencia y 
absorción.

FR Bobine 100 % ouate 
vierge certifiée qui se 
caractérise par sa résistance et 
son absorption.

PT  Bobina 100% celulose 
virgem certificada que se 
caracteriza pela sua resistência 
e absorção.

EN Reel of certified 
100% virgin cellulose tissue 
characterized by its strength 
and absorption.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J289301 GC COMPACT 60 ST 2 130 45 255 60 230 2x6 50

J288123 GC 60 MINI ST 2 130 45 255 60 200 6 88

J000048* GC 138 MULTIUSO 2 200 45 600 138 224 1x6 40

J288600 GC 143 ST 2 200 76 477 143 200 6 44

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288205 GC 150 ST 2 190 76 450 150 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel

ST = Standard

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords.
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Dispensador / Distributeur / Dispensador / Dispenser

*J000048
Secamanos unitario /Maxi mains unitaire
Seca-mãos unitário / Unitary hand towel roll

Diseño polivalente que se adapta a cualquier espacio. Ideal 
para aseos y cocinas con un tránsito elevado. Fabricado 
con plástico ABS 100% reciclado.
Design polyvalent qui s’adapte à tous les espaces. Idéal 
pour les toilettes et les cuisines à forte fréquentation.
Fabriqué avec du plastique ABS 100% recyclé.
Design polivalente que se adapta a qualquer espaço. Ideal 
para casas de banho e cozinhas com elevada afluência.
Fabricado com plástico ABS 100% reciclado.
Multipurpose design suitable for all spaces. Ideal for toilets 
and kitchens with high influx of people. Made with 100% 
recycled ABS plastic.

1 Unit x Box 

Dispenser Size

J288011 100% Recycled Plastic 220x310x220

Dispensador Secamanos
Distributeur Maxi mains 
Dispensador Seca-mãos
Hand towel dispenser

Ø 210 
mm

220 mm

25

SECAMANOS AUTO-CORTE / MAXI MAINS AUTOCUT
SECA-MÃOS AUTOCORTE / SELF-CUTTING ROLL

AUTO-CORTE · AUTOCUT · AUTOCORTE · SELF-CUTTING · AUTO-CORTE · AUTOCUT 

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288115 GC ecologic+ 150 XXT 1 160 45 536* 150 200 6 55

J288110 GC ecologic+ 240 XXT 1 200 45 857* 240 200 6 44

J288420 GC ecologic+ 100 XT 2 160 45 357* 100 200 6 55

J288440 GC ecologic+ 120 XT 2 180 45 429* 120 200 6 44

J288247 GC TECH Blue 150 ST 2 195 45 536* 150 200 6 44

J288221 GC ecologic+ 150 XT 2 200 45 536* 150 200 6 44

J288225 GC 150 ST              2 200 45 536* 150 200 6 44

J288217 GC Nature 150 XT 2 200 45 536* 150 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel

*Servicios aproximados dependiendo del modelo de dispensador auto-corte. / * Formats approximatifs en fonction du modèle de distributeur à découpe au-
tomatique./ * Número de serviços aproximado conforme o modelo de dispensador autocorte utilizado. / * Approximate number of services depending on the 
model of autocut dispenser.

ES Bobinas sin precorte, 
indicadas para el secado 
higiénico de las manos.

FR Bobine sans prédécoupage, 
destinée au séchage hygiénique 
des mains.

PT Bobinas sem pré-corte, 
indicadas para a secagem 
higiénica das mãos.

EN Reels without pre-cut 
tissue suitable for hygienic hand 
drying.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

100% recycled cellulose
ADD System

100% recycled Blue cellulose
ADD System

Cellulose100% virgin
ADD System

100% recycled Nature
ADD System

XT = Extra / XXT = Extra Plus

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

J288507

24

J000048

SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

100% CELULOSA VIRGEN · 100% PURE PÂTE · 100% CELULOSE VIRGEM · 100% VIRGIN CELLULOSE

ES Bobina 100% celulosa 
virgen certificada que se 
caracteriza por su resistencia y 
absorción.

FR Bobine 100 % ouate 
vierge certifiée qui se 
caractérise par sa résistance et 
son absorption.

PT  Bobina 100% celulose 
virgem certificada que se 
caracteriza pela sua resistência 
e absorção.

EN Reel of certified 
100% virgin cellulose tissue 
characterized by its strength 
and absorption.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J289301 GC COMPACT 60 ST 2 130 45 255 60 230 2x6 50

J288123 GC 60 MINI ST 2 130 45 255 60 200 6 88

J000048* GC 138 MULTIUSO 2 200 45 600 138 224 1x6 40

J288600 GC 143 ST 2 200 76 477 143 200 6 44

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288205 GC 150 ST 2 190 76 450 150 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel

ST = Standard

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords.
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Dispensador / Distributeur / Dispensador / Dispenser

*J000048
Secamanos unitario /Maxi mains unitaire
Seca-mãos unitário / Unitary hand towel roll

Diseño polivalente que se adapta a cualquier espacio. Ideal 
para aseos y cocinas con un tránsito elevado. Fabricado 
con plástico ABS 100% reciclado.
Design polyvalent qui s’adapte à tous les espaces. Idéal 
pour les toilettes et les cuisines à forte fréquentation.
Fabriqué avec du plastique ABS 100% recyclé.
Design polivalente que se adapta a qualquer espaço. Ideal 
para casas de banho e cozinhas com elevada afluência.
Fabricado com plástico ABS 100% reciclado.
Multipurpose design suitable for all spaces. Ideal for toilets 
and kitchens with high influx of people. Made with 100% 
recycled ABS plastic.

1 Unit x Box 

Dispenser Size

J288011 100% Recycled Plastic 220x310x220

Dispensador Secamanos
Distributeur Maxi mains 
Dispensador Seca-mãos
Hand towel dispenser

Ø 210 
mm

220 mm

25

SECAMANOS AUTO-CORTE / MAXI MAINS AUTOCUT
SECA-MÃOS AUTOCORTE / SELF-CUTTING ROLL

AUTO-CORTE · AUTOCUT · AUTOCORTE · SELF-CUTTING · AUTO-CORTE · AUTOCUT

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288115 GC ecologic+ 150 XXT 1 160 45 536* 150 200 6 55

J288110 GC ecologic+ 240 XXT 1 200 45 857* 240 200 6 44

J288420 GC ecologic+ 100 XT 2 160 45 357* 100 200 6 55

J288440 GC ecologic+ 120 XT 2 180 45 429* 120 200 6 44

J288247 GC TECH Blue 150 ST 2 195 45 536* 150 200 6 44

J288221 GC ecologic+ 150 XT 2 200 45 536* 150 200 6 44

J288225 GC 150 ST 2 200 45 536* 150 200 6 44

J288217 GC Nature 150 XT 2 200 45 536* 150 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel

*Servicios aproximados dependiendo del modelo de dispensador auto-corte. / * Formats approximatifs en fonction du modèle de distributeur à découpe au-
tomatique./ * Número de serviços aproximado conforme o modelo de dispensador autocorte utilizado. / * Approximate number of services depending on the 
model of autocut dispenser.

ES Bobinas sin precorte,
indicadas para el secado 
higiénico de las manos.

FR Bobine sans prédécoupage,
destinée au séchage hygiénique 
des mains.

PT Bobinas sem pré-corte,
indicadas para a secagem 
higiénica das mãos.

EN Reels without pre-cut 
tissue suitable for hygienic hand 
drying.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

100% recycled cellulose
ADD System

100% recycled Blue cellulose
ADD System

Cellulose100% virgin
ADD System

100% recycled Nature
ADD System

XT = Extra / XXT = Extra Plus

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

J288507

24

J000048

SECAMANOS / MAXI MAINS
SECA-MÃOS / HAND TOWEL ROLL

100% CELULOSA VIRGEN · 100% PURE PÂTE · 100% CELULOSE VIRGEM · 100% VIRGIN CELLULOSE

ES Bobina 100% celulosa 
virgen certificada que se 
caracteriza por su resistencia y 
absorción.

FR Bobine 100 % ouate 
vierge certifiée qui se 
caractérise par sa résistance et 
son absorption.

PT  Bobina 100% celulose 
virgem certificada que se 
caracteriza pela sua resistência 
e absorção.

EN Reel of certified 
100% virgin cellulose tissue 
characterized by its strength 
and absorption.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J289301 GC COMPACT 60 ST 2 130 45 255 60 230 2x6 50

J288123 GC 60 MINI ST 2 130 45 255 60 200 6 88

J000048* GC 138 MULTIUSO 2 200 45 600 138 224 1x6 40

J288600 GC 143 ST 2 200 76 477 143 200 6 44

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288205 GC 150 ST 2 190 76 450 150 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel

ST = Standard

Gofrado de bordes.
Gaufrage des bords.
Gofragem das extremidades.
Edges embossing,

Dispensador / Distributeur / Dispensador / Dispenser

*J000048
Secamanos unitario /Maxi mains unitaire
Seca-mãos unitário / Unitary hand towel roll

Diseño polivalente que se adapta a cualquier espacio. Ideal 
para aseos y cocinas con un tránsito elevado. Fabricado 
con plástico ABS 100% reciclado.
Design polyvalent qui s’adapte à tous les espaces. Idéal 
pour les toilettes et les cuisines à forte fréquentation.
Fabriqué avec du plastique ABS 100% recyclé.
Design polivalente que se adapta a qualquer espaço. Ideal 
para casas de banho e cozinhas com elevada afluência.
Fabricado com plástico ABS 100% reciclado.
Multipurpose design suitable for all spaces. Ideal for toilets 
and kitchens with high influx of people. Made with 100% 
recycled ABS plastic.

1 Unit x Box 

Dispenser Size

J288011 100% Recycled Plastic 220x310x220

Dispensador Secamanos
Distributeur Maxi mains 
Dispensador Seca-mãos
Hand towel dispenser

Ø 210 
mm

220 mm

25

SECAMANOS AUTO-CORTE / MAXI MAINS AUTOCUT
SECA-MÃOS AUTOCORTE / SELF-CUTTING ROLL

AUTO-CORTE · AUTOCUT · AUTOCORTE · SELF-CUTTING · AUTO-CORTE · AUTOCUT

nº Ø mm Ø mm nº m mm  Units x bag  Bags x Pallet

J288115 GC ecologic+ 150 XXT 1 160 45 536* 150 200 6 55

J288110 1 200 45 857* 240 200 6 44

J288420 GC ecologic+ 100 XT 2 160 45 357* 100 200 6 55

J288440 GC ecologic+ 120 XT 2 180 45 429* 120 200 6 44

J288247 GC TECH Blue 150 ST 2 195 45 536* 150 200 6 44

J288221 GC ecologic+ 150 XT 2 200 45 536* 150 200 6 44

J288225 GC 150 ST 2 200 45 536* 150 200 6 44

J288217 GC Nature 150 XT 2 200 45 536* 150 200 6 44

Secamanos
Maxi Mains
Seca-Mãos
Hand Towel

*Servicios aproximados dependiendo del modelo de dispensador auto-corte. / * Formats approximatifs en fonction du modèle de distributeur à découpe au-
tomatique./ * Número de serviços aproximado conforme o modelo de dispensador autocorte utilizado. / * Approximate number of services depending on the 
model of autocut dispenser.

ES Bobinas sin precorte,
indicadas para el secado 
higiénico de las manos.

FR Bobine sans prédécoupage,
destinée au séchage hygiénique 
des mains.

PT Bobinas sem pré-corte,
indicadas para a secagem 
higiénica das mãos.

EN Reels without pre-cut 
tissue suitable for hygienic hand 
drying.

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

Absorción
Absorption · Absorção

100% recycled cellulose
ADD System

100% recycled Blue cellulose
ADD System

Cellulose100% virgin
ADD System

100% recycled Nature
ADD System

XT = Extra / XXT = Extra Plus

Gofrado de bordes / Gaufrage des bords / Gofragem das extremidades / Edges embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

Gofrado ADD System / Gaufrage ADD System / Gofragem ADD System / ADD System embossing

J288507

Cód. 1010100

Cód. 1010120

Cód. 1010150

Cód. 1010024

Cód. 1010027

Cód. 1010090

J288856.4 Cod. 1010070  Add System 350 106
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TOALLAS DE MANO / ESSUIE-MAINS ENCHEVETRES
TOALHAS DE MÃO / HAND TOWELS

nº mm mm  Units x Pack  Units x Box  Box x Pallet

J281600 GC ecologic+ Folded  V 2 200 x 230 100 196 3.920 36

J283500 GC ecologic+ Folded  V 2 200 x 230 100 4 x 196 3.920 36

J281400 GC ecologic+ Folded Z 2 235 x 230 80 192 3.840 36

J281900 GC ecologic+ Folded W 2 310 x 225 80 144 2.880 36

Toallas de Mano
Essuie-Mainss Enchevêtrés
Toalhas de Mão
Hand Towels

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES Ecológicas y certificadas: las 
toallas de mano GC ecologic+ 
son absorbentes gracias al 
exclusivo sistema Xtrasec de 
unión de  capas que aporta 
una suavidad, comodidad y 
resistencia inmejorable.

FR Écologiques et certifiés : les 
essuie-mains enchevêtrés GC 
ecologic+ sont absorbants grâce 
au système exclusif de collage 
des plis Xtrasec qui offre une 
douceur, une résistance et un 
confort inégalés.

PT Ecológicas e certificadas: as 
toalhas de mão GC ecologic+ 
são absorventes graças ao 
exclusivo sistema Xtrasec de 
união de camadas que confere 
uma maciez, conforto e 
resistência excelentes.

EN Ecological and certified:
GC ecologic+ hand towels 
are absorbent thanks to their 
exclusive Xtrasec ply bonding 
system that gives this paper 
unbeatable softness, comfort 
and strength.

Resistencia· Résistance 
Resistência· Resistance

J281600

ES Sistema exclusivo 
de unión de capas 
de papel que 
confiere un extra de 
suavidad, comodidad 
y resistencia para las 
toallas de mano.

FR Le système 
exclusif de collage 
des plis de papier 
offre plus de douceur,
de confort et de 
résistance aux essuie-
mains enchevêtrés.

PT Sistema exclusivo 
de união de camadas 
de papel que confere 
uma maciez extra,
conforto e resistência 
para as toalhas de 
mão.

EN An exclusive 
ply bonding system 
offering extra softness,
comfort and strength 
to hand towels.

Suave
Doux · Soft

TOALLAS DE MANO NATURE / ESSUIE-MAINS ENCHEVETRES NATURE
TOALHAS DE MÃO NATURE / HAND TOWELS

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES Nuestras toallas de mano 
certificadas Nature están 
compuestas por fibras de 
celulosa reciclada presentes en 
los envases de cartón.

FR Nos essuie-mains 
enchevêtrés Nature sont 
composés de fibres de ouate 
recyclée présentes dans les 
emballages carton.

PT As nossas toalhas de 
mão certificadas Nature são 
compostas por fibras de 
celulose reciclada presentes nas 
embalagens de cartão.

EN Our certified Nature hand 
towels are made of recycled 
cellulose fibers from cardboard 
packaging.

Suave
Doux · Soft

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

nº mm mm  Units x Pack  Units x Box  Box x Pallet

J282100 GC Nature Folded  V 2 200 x 230 100 196 3.920 36

Toallas de Mano
Essuie-Mains Enchevêtrés
Toalhas de Mão
Hand Towels

El plegado V ofrece una higiene óptima y 
una fácil dispensación.

Le pliage V offre une hygiène optimale et 
une distribution facile.

A dobra em V oferece uma higiene óptima 
e uma fácil dispensação.

The V fold offers optimal hygiene and easy 
dispensing.

El plegado Z ofrece una gran capacidad 
de secado y un panel más estrecho que 
las toallas en V.

Le pliage Z offre une plus grande capacité 
de séchage et un dos plus étroit que les 
essuie-mains en V.

A dobra em Z oferece uma grande 
capacidade de secagem e um painel mais 
estreito que as toalhas em V.

The Z fold offers a generous drying 
capacity and narrower panel than the V 
fold towels.

La toalla W es más larga y con una 
capacidad de secado máxima.

L’essuie-mains en W est plus long et sa 
capacité de séchage est supérieure.

A toalha em W é mais larga e com uma 
capacidade de secagem máxima.

The W fold towel is longer and offers a 
maximum drying capacity.

Panel: Es la medida de la 
toalla plegada, a tener en 
cuenta para la colocación 
de las toallas en los 
dispensadores.

Dos : C’est la mesure de 
l’essuie-mains enchevêtré,
dont il faut tenir compte 
pour placer les essuie-mains
dans les distributeurs.

Painel: É a medida da 
toalha dobrada a considerar 
para a colocação das toalhas 
nos dispensadores.

Panel: This is the dimension 
of the towel when folded,
which must be taken into 
account to ensure that they fit 
correctly in dispensers.

TIPOS DE PLEGADOS / TYPES DE PLIAGES / TIPOS DOBRADO / TYPES FOLDED

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu 

J286900 

jJ 
FSC 
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial 
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose 

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76 

76 

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300 

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard 

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡� 
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC 
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose 

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76 

76 

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

Cód. 1010151

Cód. 1010152

Cód. 1010170

Cód. 1010180

Cód. 1010170

Cód. 1010045

GC TECH Blue Folded V

Cód. 1010350

J286041
Cod.1010170

64



12 13

HIGIÉNICO DOMÉSTICO / HYGIENIQUES DOMESTIQUES
HIGIÉNICO DOMÉSTICO / TOILET PAPER

nº nº m  Rolls x Pack  Rolls x Bag Bags x Pallet 

H263370 GC ecologic+ 140 2 140 14 12 108 26

H263380 GC ecologic+ 180  2 180 18 12 108 26

H263393 GC ecologic+ 200 2 200 22,4 12 108 26

H263337 GC ecologic+ 300 LT 2 300 34,5 12 96 26

H263302 GC ecologic+ 300 2 300 34,5 12 96 26

H263360 GC ecologic+ 500 2 500 50 6 30 63

Higiénico Doméstico
Hygiénique Domestique
Higiénico Doméstico
Toilet paper

ES Los rollos higiénicos 
domésticos GCecologic+ 
son 100% reciclados blancos,
ecológicos y certificados.
Ofrecen gran suavidad y 
blancura.

ES Los rollos GC Nature son 
100% reciclados con fi bras de 
celulosa presentes en el cartón, 
y facilitan la visibilidad de la 
sostenibilidad.

FR Les rouleaux de papiers 
toilettes domestiques  
GCecologic+ sont 100 % 
recyclés, blancs, écologiques et 
certifiés.

FR Les rouleaux GC Nature 
sont 100% recyclés avec des 
fi bres de cellulose présentes 
dans le carton, et facilitent la 
visibilité de la durabilité.

PT  Os rolos de higiénico 
doméstico GCecologic+ são 
100% reciclados brancos,
ecológicos e certificados.

PT  Os rolos GC Nature são 
100% reciclados com fi bras de 
celulose presentes no papelão, 
facilitando a visibilidade da 
sustentabilidade.

EN GCecologic+ toilet paper 
rol for domestic use are 100% 
recycled, environmentally-
friendly and certified.

EN GC Nature rolls are made 
from 100% recycled cellulose 
fi bers present in cardboard. 
They facilitate the visibility of 
sustainability.

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES El exclusivo gofrado 
ConforDeco del 
higiénico doméstico 
garantiza una óptima 
unión de las capas y una 
gran suavidad.

FR Le gaufrage exclusif 
ConforDeco du papier 
toilette domestique 
garantit une union 
optimale des plis et une 
grande douceur.

PT A exclusiva 
gofragem ConforDeco 
do higiénico doméstico 
garante uma óptima 
união das camadas e 
uma grande maciez.

EN The exclusive 
embossed design of 
our ConforDeco toilet 
paper guarantees 
optimal ply bonding and 
excellent softness.

SUAVE
DOUX 
SUAVE
SOFT

H263370

Dispersión
Dispersion · Dispersão

Suave
Doux · Soft

HIGIÉNICO DOMÉSTICO / HYGIENIQUES DOMESTIQUES 
HIGIÉNICO DOMÉSTICO / TOILET PAPER

HIGIÉNICO DOMÉSTICO / HYGIENIQUES DOMESTIQUES 
HIGIÉNICO DOMÉSTICO / TOILET PAPER

100% CELULOSA VIRGEN ·  100% PURE PÂTE · 100% CELULOSE VIRGEM · 100% VIRGIN CELLULOSE 

ES Papel higiénico de gran 
calidad, 4 capas, extrasuave, 
resistente y con servicios XL. 
Fácil de transportar, bolsa de 8 
rollos. 

FR Papier toilette de grande 
qualité, 4 plis, extra doux, 
résistant et avec des formats 
XL. Facile à transporter, paquet
de 8 rouleaux.

PT Papel Higiénico de grande
qualidade, 4 camadas, extra-
macio, resistente e com serviços 
XL. Fácil de transportar, saco de
8 rolos.

EN High-quality, 4-ply toilet 
paper: extra-soft, strong, XL 
size. Easy to transport in 8 rolls 
bag.

nº nº m  Rolls x Pack  Rolls x Bag Bags x Pallet 

2 200 22,4 12 108 26H263397 GC Nature 200 

H263343 GC Nature 300 2 300 34,5 12 96 26

Higiénico Doméstico
Hygiénique Domestique
Higiénico Doméstico
Toilet paper

Dispersión
Dispersion · Dispersão

Suave
Doux · Soft

H263397

H263343

nº nº m  Rolls x Pack  Rolls x Bag Bags x Pallet 

H000190 GC PREMIUM 150, P8 4 150 19,5 8 72 21

Higiénico Doméstico
Hygiénique Domestique
Higiénico Doméstico
Toilet paper

Dispersión
Dispersion · Dispersão

Extra Suave
Extra Doux · Extra Soft

H263393
H263360

H263380 H263302 cod. 1010035

12 13

HIGIÉNICO DOMÉSTICO / HYGIENIQUES DOMESTIQUES
HIGIÉNICO DOMÉSTICO / TOILET PAPER

nº nº m  Rolls x Pack  Rolls x Bag Bags x Pallet 

H263370 GC ecologic+ 140 2 140 14 12 108 26

H263380 GC ecologic+ 180  2 180 18 12 108 26

H263393 GC ecologic+ 200 2 200 22,4 12 108 26

H263337 GC ecologic+ 300 LT 2 300 34,5 12 96 26

H263302 GC ecologic+ 300 2 300 34,5 12 96 26

H263360 GC ecologic+ 500 2 500 50 6 30 63

Higiénico Doméstico
Hygiénique Domestique
Higiénico Doméstico
Toilet paper

ES Los rollos higiénicos 
domésticos GCecologic+ 
son 100% reciclados blancos,
ecológicos y certificados.
Ofrecen gran suavidad y 
blancura.

ES Los rollos GC Nature son 
100% reciclados con fi bras de 
celulosa presentes en el cartón, 
y facilitan la visibilidad de la 
sostenibilidad.

FR Les rouleaux de papiers 
toilettes domestiques  
GCecologic+ sont 100 % 
recyclés, blancs, écologiques et 
certifiés.

FR Les rouleaux GC Nature 
sont 100% recyclés avec des 
fi bres de cellulose présentes 
dans le carton, et facilitent la 
visibilité de la durabilité.

PT  Os rolos de higiénico 
doméstico GCecologic+ são 
100% reciclados brancos,
ecológicos e certificados.

PT  Os rolos GC Nature são 
100% reciclados com fi bras de 
celulose presentes no papelão, 
facilitando a visibilidade da 
sustentabilidade.

EN GCecologic+ toilet paper 
rol for domestic use are 100% 
recycled, environmentally-
friendly and certified.

EN GC Nature rolls are made 
from 100% recycled cellulose 
fi bers present in cardboard. 
They facilitate the visibility of 
sustainability.

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES El exclusivo gofrado 
ConforDeco del 
higiénico doméstico 
garantiza una óptima 
unión de las capas y una 
gran suavidad.

FR Le gaufrage exclusif 
ConforDeco du papier 
toilette domestique 
garantit une union 
optimale des plis et une 
grande douceur.

PT A exclusiva 
gofragem ConforDeco 
do higiénico doméstico 
garante uma óptima 
união das camadas e 
uma grande maciez.

EN The exclusive 
embossed design of 
our ConforDeco toilet 
paper guarantees 
optimal ply bonding and 
excellent softness.

SUAVE
DOUX 
SUAVE
SOFT

H263370

Dispersión
Dispersion · Dispersão

Suave
Doux · Soft

HIGIÉNICO DOMÉSTICO / HYGIENIQUES DOMESTIQUES 
HIGIÉNICO DOMÉSTICO / TOILET PAPER

HIGIÉNICO DOMÉSTICO / HYGIENIQUES DOMESTIQUES 
HIGIÉNICO DOMÉSTICO / TOILET PAPER

100% CELULOSA VIRGEN ·  100% PURE PÂTE · 100% CELULOSE VIRGEM · 100% VIRGIN CELLULOSE 

ES Papel higiénico de gran 
calidad, 4 capas, extrasuave, 
resistente y con servicios XL. 
Fácil de transportar, bolsa de 8 
rollos. 

FR Papier toilette de grande 
qualité, 4 plis, extra doux, 
résistant et avec des formats 
XL. Facile à transporter, paquet
de 8 rouleaux.

PT Papel Higiénico de grande
qualidade, 4 camadas, extra-
macio, resistente e com serviços 
XL. Fácil de transportar, saco de
8 rolos.

EN High-quality, 4-ply toilet 
paper: extra-soft, strong, XL 
size. Easy to transport in 8 rolls 
bag.

nº nº m  Rolls x Pack  Rolls x Bag Bags x Pallet 

2 200 22,4 12 108 26H263397 GC Nature 200 

H263343 GC Nature 300 2 300 34,5 12 96 26

Higiénico Doméstico
Hygiénique Domestique
Higiénico Doméstico
Toilet paper

Dispersión
Dispersion · Dispersão

Suave
Doux · Soft

H263397

H263343

nº nº m  Rolls x Pack  Rolls x Bag Bags x Pallet 

H000190 GC PREMIUM 150, P8 4 150 19,5 8 72 21

Higiénico Doméstico
Hygiénique Domestique
Higiénico Doméstico
Toilet paper

Dispersión
Dispersion · Dispersão

Extra Suave
Extra Doux · Extra Soft

H263393
H263360

H263380 H263302 cod. 1010035

R Hig. Domestico CETI  Lederma Cod. 1000386

34.5

• Higiénico doméstico

• Higiénico industrial

• Secamanos

• Celulosa industrial 

• Toallas de mano

• Rollo camilla

• Pañuelos faciales

• Servilletas

NUEVA IMAGEN Y
NUEVO PACK  
COMPOSTABLE
GC ECOLOGIC RENUEVA SU IMAGEN. AHORA 
NUEVO HIGIÉNICO DOMÉSTICO CON PACK 
COMPOSTABLE. PAPEL TISÚ 100 % RECICLADO, 
TANTO PARA LA HIGIENE Y LIMPIEZA COMO 
PARA LA MESA. 

Ampliamos gama con el  
nuevo higiénico doméstico de  
GC ecologic. Nueva imagen y  
nueva lámina compostable, 
0% plástico para ser más sostenible. 

Siempre comprometid@s  
con el medioambiente y  
el planeta.  

www.gomacamps.com

100% RECICLADO
Utilizamos papel recuperado como 
materia prima.

Las fibras de celulosa se pueden 
reutilizar hasta 7 veces, alargando  
así su ciclo de vida.

Impulsamos la economía circular.

SOSTENIBLE
Reducimos las emisiones de CO2 y 
optimizando nuestros consumos de  
agua y energía.

No utilizamos sustancias químicas 
peligrosas.

Minimizamos y valorizamos los  
residuos de nuestro proceso.

Utilizamos plástico reciclado y reciclable 
en nuestros embalajes y en otros casos lo 
eliminamos.

ECOLÓGICO
Usamos papel reciclado en productos de 
un solo uso contribuyendo a la protección 
del medio ambiente.

Fomentamos los formatos de gran 
contenido para optimizar transporte  
y almacenaje.

Para la elaboración del papel reciclado, 
utilizamos materia prima de proximidad, 
siempre contribuyendo a la creación de 
puestos de trabajo verdes y relacionados 
con el sector de la recuperación del papel.

100 %
RECICLADO

AGUA
-50 %**

EMISIONES
-50 %*

ENERGÍA
-20 %*

*Cálculos realizados en todo el ciclo de vida del producto. / **Datos comparados con la media del sector.

GC ECOLOGIC, PAPEL  
TISÚ 100 % RECICLADO,  
ECOLÓGICO Y SOSTENIBLE
Papel Tisú 100 % reciclado que contribuye a mantener  
el ciclo de aprovechamiento de la celulosa.

Productos de alta calidad, ecológicos, certificados y  
con prestaciones similares a la celulosa estándar.

Nuestra experiencia de más de 35 años fabricando reciclado y  
nuestra apuesta por el I+D+i nos permite ofrecer un papel  
reciclado que destaca por su blancura y calidad.

Gama que responde a la necesidad de sostenibilidad de nuestros 
clientes: hoteles, restaurantes, empresas, hospitales y escuelas.

En 2022 hemos reducido en un 62.9 % el plástico  
virgen del packaging de nuestros productos.

Ahora también con lámina compostable en el nuevo higiénico.

Recomendamos, para ofrecer una solución completa a sus clientes,  
utilizar dispensadores de plástico reciclado GC Service en www.service.es.

(+34) 977 87 68 00 info@gomacamps.com www.gomacamps.com

CERTIFICACIONES DE EMPRESA CERTIFICADOS DE PRODUCTO

SOSTENIBILIDAD CERTIFICADA, GARANTÍA DE CALIDAD

12

12 13

HIGIÉNICO DOMÉSTICO / HYGIENIQUES DOMESTIQUES
HIGIÉNICO DOMÉSTICO / TOILET PAPER

nº nº m  Rolls x Pack  Rolls x Bag Bags x Pallet 

H263370 GC ecologic+ 140 2 140 14 12 108 26

H263380 GC ecologic+ 180  2 180 18 12 108 26

H263393 GC ecologic+ 200 2 200 22,4 12 108 26

H263337 GC ecologic+ 300 LT 2 300 34,5 12 96 26

H263302 GC ecologic+ 300 2 300 34,5 12 96 26

H263360 GC ecologic+ 500 2 500 50 6 30 63

Higiénico Doméstico
Hygiénique Domestique
Higiénico Doméstico
Toilet paper

ES Los rollos higiénicos 
domésticos GCecologic+ 
son 100% reciclados blancos,
ecológicos y certificados.
Ofrecen gran suavidad y 
blancura.

ES Los rollos GC Nature son 
100% reciclados con fi bras de 
celulosa presentes en el cartón, 
y facilitan la visibilidad de la 
sostenibilidad.

FR Les rouleaux de papiers 
toilettes domestiques  
GCecologic+ sont 100 % 
recyclés, blancs, écologiques et 
certifiés.

FR Les rouleaux GC Nature 
sont 100% recyclés avec des 
fi bres de cellulose présentes 
dans le carton, et facilitent la 
visibilité de la durabilité.

PT  Os rolos de higiénico 
doméstico GCecologic+ são 
100% reciclados brancos,
ecológicos e certificados.

PT  Os rolos GC Nature são 
100% reciclados com fi bras de 
celulose presentes no papelão, 
facilitando a visibilidade da 
sustentabilidade.

EN GCecologic+ toilet paper 
rol for domestic use are 100% 
recycled, environmentally-
friendly and certified.

EN GC Nature rolls are made 
from 100% recycled cellulose 
fi bers present in cardboard. 
They facilitate the visibility of 
sustainability.

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES El exclusivo gofrado 
ConforDeco del 
higiénico doméstico 
garantiza una óptima 
unión de las capas y una 
gran suavidad.

FR Le gaufrage exclusif 
ConforDeco du papier 
toilette domestique 
garantit une union 
optimale des plis et une 
grande douceur.

PT A exclusiva 
gofragem ConforDeco 
do higiénico doméstico 
garante uma óptima 
união das camadas e 
uma grande maciez.

EN The exclusive 
embossed design of 
our ConforDeco toilet 
paper guarantees 
optimal ply bonding and 
excellent softness.

SUAVE
DOUX 
SUAVE
SOFT

H263370

Dispersión
Dispersion · Dispersão

Suave
Doux · Soft

HIGIÉNICO DOMÉSTICO / HYGIENIQUES DOMESTIQUES 
HIGIÉNICO DOMÉSTICO / TOILET PAPER

HIGIÉNICO DOMÉSTICO / HYGIENIQUES DOMESTIQUES 
HIGIÉNICO DOMÉSTICO / TOILET PAPER

100% CELULOSA VIRGEN ·  100% PURE PÂTE · 100% CELULOSE VIRGEM · 100% VIRGIN CELLULOSE 

ES Papel higiénico de gran 
calidad, 4 capas, extrasuave, 
resistente y con servicios XL. 
Fácil de transportar, bolsa de 8 
rollos. 

FR Papier toilette de grande 
qualité, 4 plis, extra doux, 
résistant et avec des formats 
XL. Facile à transporter, paquet
de 8 rouleaux.

PT Papel Higiénico de grande
qualidade, 4 camadas, extra-
macio, resistente e com serviços 
XL. Fácil de transportar, saco de
8 rolos.

EN High-quality, 4-ply toilet 
paper: extra-soft, strong, XL 
size. Easy to transport in 8 rolls 
bag.

nº nº m  Rolls x Pack  Rolls x Bag Bags x Pallet 

2 200 22,4 12 108 26H263397 GC Nature 200 

H263343 GC Nature 300 2 300 34,5 12 96 26

Higiénico Doméstico
Hygiénique Domestique
Higiénico Doméstico
Toilet paper

Dispersión
Dispersion · Dispersão

Suave
Doux · Soft

H263397

H263343

nº nº m  Rolls x Pack  Rolls x Bag Bags x Pallet 

H000190 GC PREMIUM 150, P8 4 150 19,5 8 72 21

Higiénico Doméstico
Hygiénique Domestique
Higiénico Doméstico
Toilet paper

Dispersión
Dispersion · Dispersão

Extra Suave
Extra Doux · Extra Soft

H263393
H263360

H263380 H263302 cod. 1010035

Higienico Domestico Reciclado Cod. 34.5340 12

Cód. 1010045

GC TECH Blue Folded V

Cód. 1010350

65



Cód. 1010045

GC TECH Blue Folded V

Cód. 1010350

234 35

TOALLAS DE MANO / ESSUIE-MAINS ENCHEVETRES
TOALHAS DE MÃO / HAND TOWELS

nº mm mm  Units x Pack  Units x Box  Box x Pallet

J281600 GC ecologic+ Folded  V 2 200 x 230 100 196 3.920 36

J283500 GC ecologic+ Folded  V 2 200 x 230 100 4 x 196 3.920 36

J281400 GC ecologic+ Folded Z 2 235 x 230 80 192 3.840 36

J281900 GC ecologic+ Folded W 2 310 x 225 80 144 2.880 36

Toallas de Mano
Essuie-Mainss Enchevêtrés
Toalhas de Mão
Hand Towels

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES Ecológicas y certificadas: las 
toallas de mano GC ecologic+ 
son absorbentes gracias al 
exclusivo sistema Xtrasec de 
unión de  capas que aporta 
una suavidad, comodidad y 
resistencia inmejorable.

FR Écologiques et certifiés : les 
essuie-mains enchevêtrés GC 
ecologic+ sont absorbants grâce 
au système exclusif de collage 
des plis Xtrasec qui offre une 
douceur, une résistance et un 
confort inégalés.

PT Ecológicas e certificadas: as 
toalhas de mão GC ecologic+ 
são absorventes graças ao 
exclusivo sistema Xtrasec de 
união de camadas que confere 
uma maciez, conforto e 
resistência excelentes.

EN Ecological and certified:
GC ecologic+ hand towels 
are absorbent thanks to their 
exclusive Xtrasec ply bonding 
system that gives this paper 
unbeatable softness, comfort 
and strength.

Resistencia· Résistance 
Resistência· Resistance

J281600

ES Sistema exclusivo 
de unión de capas 
de papel que 
confiere un extra de 
suavidad, comodidad 
y resistencia para las 
toallas de mano.

FR Le système 
exclusif de collage 
des plis de papier 
offre plus de douceur,
de confort et de 
résistance aux essuie-
mains enchevêtrés.

PT Sistema exclusivo 
de união de camadas 
de papel que confere 
uma maciez extra,
conforto e resistência 
para as toalhas de 
mão.

EN An exclusive 
ply bonding system 
offering extra softness,
comfort and strength 
to hand towels.

Suave
Doux · Soft

TOALLAS DE MANO NATURE / ESSUIE-MAINS ENCHEVETRES NATURE
TOALHAS DE MÃO NATURE / HAND TOWELS

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES Nuestras toallas de mano 
certificadas Nature están 
compuestas por fibras de 
celulosa reciclada presentes en 
los envases de cartón.

FR Nos essuie-mains 
enchevêtrés Nature sont 
composés de fibres de ouate 
recyclée présentes dans les 
emballages carton.

PT As nossas toalhas de 
mão certificadas Nature são 
compostas por fibras de 
celulose reciclada presentes nas 
embalagens de cartão.

EN Our certified Nature hand 
towels are made of recycled 
cellulose fibers from cardboard 
packaging.

Suave
Doux · Soft

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

nº mm mm  Units x Pack  Units x Box  Box x Pallet

J282100 GC Nature Folded  V 2 200 x 230 100 196 3.920 36

Toallas de Mano
Essuie-Mains Enchevêtrés
Toalhas de Mão
Hand Towels

El plegado V ofrece una higiene óptima y 
una fácil dispensación.

Le pliage V offre une hygiène optimale et 
une distribution facile.

A dobra em V oferece uma higiene óptima 
e uma fácil dispensação.

The V fold offers optimal hygiene and easy 
dispensing.

El plegado Z ofrece una gran capacidad 
de secado y un panel más estrecho que 
las toallas en V.

Le pliage Z offre une plus grande capacité 
de séchage et un dos plus étroit que les 
essuie-mains en V.

A dobra em Z oferece uma grande 
capacidade de secagem e um painel mais 
estreito que as toalhas em V.

The Z fold offers a generous drying 
capacity and narrower panel than the V 
fold towels.

La toalla W es más larga y con una 
capacidad de secado máxima.

L’essuie-mains en W est plus long et sa 
capacité de séchage est supérieure.

A toalha em W é mais larga e com uma 
capacidade de secagem máxima.

The W fold towel is longer and offers a 
maximum drying capacity.

Panel: Es la medida de la 
toalla plegada, a tener en 
cuenta para la colocación 
de las toallas en los 
dispensadores.

Dos : C’est la mesure de 
l’essuie-mains enchevêtré,
dont il faut tenir compte 
pour placer les essuie-mains
dans les distributeurs.

Painel: É a medida da 
toalha dobrada a considerar 
para a colocação das toalhas 
nos dispensadores.

Panel: This is the dimension 
of the towel when folded,
which must be taken into 
account to ensure that they fit 
correctly in dispensers.

TIPOS DE PLEGADOS / TYPES DE PLIAGES / TIPOS DOBRADO / TYPES FOLDED

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu 

J286900 

jJ 
FSC 
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial 
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose 

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76 

76 

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300 

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard 

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡� 
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC 
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose 

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76 

76 

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

Cód. 1010151

Cód. 1010152

Cód. 1010170

Cód. 1010180

Cód. 1010170

1000225

66



Cód. 1010045

GC TECH Blue Folded V

Cód. 1010350

234 35

TOALLAS DE MANO / ESSUIE-MAINS ENCHEVETRES
TOALHAS DE MÃO / HAND TOWELS

nº mm mm  Units x Pack  Units x Box  Box x Pallet

J281600 GC ecologic+ Folded  V 2 200 x 230 100 196 3.920 36

J283500 GC ecologic+ Folded  V 2 200 x 230 100 4 x 196 3.920 36

J281400 GC ecologic+ Folded Z 2 235 x 230 80 192 3.840 36

J281900 GC ecologic+ Folded W 2 310 x 225 80 144 2.880 36

Toallas de Mano
Essuie-Mainss Enchevêtrés
Toalhas de Mão
Hand Towels

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES Ecológicas y certificadas: las 
toallas de mano GC ecologic+ 
son absorbentes gracias al 
exclusivo sistema Xtrasec de 
unión de  capas que aporta 
una suavidad, comodidad y 
resistencia inmejorable.

FR Écologiques et certifiés : les 
essuie-mains enchevêtrés GC 
ecologic+ sont absorbants grâce 
au système exclusif de collage 
des plis Xtrasec qui offre une 
douceur, une résistance et un 
confort inégalés.

PT Ecológicas e certificadas: as 
toalhas de mão GC ecologic+ 
são absorventes graças ao 
exclusivo sistema Xtrasec de 
união de camadas que confere 
uma maciez, conforto e 
resistência excelentes.

EN Ecological and certified:
GC ecologic+ hand towels 
are absorbent thanks to their 
exclusive Xtrasec ply bonding 
system that gives this paper 
unbeatable softness, comfort 
and strength.

Resistencia· Résistance 
Resistência· Resistance

J281600

ES Sistema exclusivo 
de unión de capas 
de papel que 
confiere un extra de 
suavidad, comodidad 
y resistencia para las 
toallas de mano.

FR Le système 
exclusif de collage 
des plis de papier 
offre plus de douceur,
de confort et de 
résistance aux essuie-
mains enchevêtrés.

PT Sistema exclusivo 
de união de camadas 
de papel que confere 
uma maciez extra,
conforto e resistência 
para as toalhas de 
mão.

EN An exclusive 
ply bonding system 
offering extra softness,
comfort and strength 
to hand towels.

Suave
Doux · Soft

TOALLAS DE MANO NATURE / ESSUIE-MAINS ENCHEVETRES NATURE
TOALHAS DE MÃO NATURE / HAND TOWELS

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 100% RECYCLED FIBERS

ES Nuestras toallas de mano 
certificadas Nature están 
compuestas por fibras de 
celulosa reciclada presentes en 
los envases de cartón.

FR Nos essuie-mains 
enchevêtrés Nature sont 
composés de fibres de ouate 
recyclée présentes dans les 
emballages carton.

PT As nossas toalhas de 
mão certificadas Nature são 
compostas por fibras de 
celulose reciclada presentes nas 
embalagens de cartão.

EN Our certified Nature hand 
towels are made of recycled 
cellulose fibers from cardboard 
packaging.

Suave
Doux · Soft

Resistencia · Résistance 
Resistência · Resistance

nº mm mm  Units x Pack  Units x Box  Box x Pallet

J282100 GC Nature Folded  V 2 200 x 230 100 196 3.920 36

Toallas de Mano
Essuie-Mains Enchevêtrés
Toalhas de Mão
Hand Towels

El plegado V ofrece una higiene óptima y 
una fácil dispensación.

Le pliage V offre une hygiène optimale et 
une distribution facile.

A dobra em V oferece uma higiene óptima 
e uma fácil dispensação.

The V fold offers optimal hygiene and easy 
dispensing.

El plegado Z ofrece una gran capacidad 
de secado y un panel más estrecho que 
las toallas en V.

Le pliage Z offre une plus grande capacité 
de séchage et un dos plus étroit que les 
essuie-mains en V.

A dobra em Z oferece uma grande 
capacidade de secagem e um painel mais 
estreito que as toalhas em V.

The Z fold offers a generous drying 
capacity and narrower panel than the V 
fold towels.

La toalla W es más larga y con una 
capacidad de secado máxima.

L’essuie-mains en W est plus long et sa 
capacité de séchage est supérieure.

A toalha em W é mais larga e com uma 
capacidade de secagem máxima.

The W fold towel is longer and offers a 
maximum drying capacity.

Panel: Es la medida de la 
toalla plegada, a tener en 
cuenta para la colocación 
de las toallas en los 
dispensadores.

Dos : C’est la mesure de 
l’essuie-mains enchevêtré,
dont il faut tenir compte 
pour placer les essuie-mains
dans les distributeurs.

Painel: É a medida da 
toalha dobrada a considerar 
para a colocação das toalhas 
nos dispensadores.

Panel: This is the dimension 
of the towel when folded,
which must be taken into 
account to ensure that they fit 
correctly in dispensers.

TIPOS DE PLEGADOS / TYPES DE PLIAGES / TIPOS DOBRADO / TYPES FOLDED

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu 

J286900 

jJ 
FSC 
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial 
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose 

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76 

76 

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300 

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard 

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡� 
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC 
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose 

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76 

76 

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL NATURE / BOBINE INDUSTRIELLE NATURE 
CELULOSE INDUSTRIAL NATURE / NATURE INDUSTRIAL CELLULOSE 

100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Celulosa industrial de color 
havana certificada, compuesta 
por fibras de celulosa reciclada 
presentes en los envases de 
cartón. 

/<&i" Noture 
Ecofriendly paper 

J286900 

J286905 

FR Bobine industrielle de 
couleur havane certifiée, 
composée de fibres de ouate 
de cellulose recyclée présentes 
dans les emballages carton. 

:*f *•.
EU�i� 
Ecolabel 

www.ecolabet.eu

J286900 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

Fsc• c129444 

The mark of 
responslble forestry 

Celulosa industrial
Bobine industrielle 
Celulose industrial 
Industrial Cellulose

nº 

GC Nature 300 ST 

GC Nature 450 ST 

2 

2 

PT Celulose industrial na cor 
havana, certificada, composta 
por fibras de celulose reciclada 
presentes nas embalagens de 
cartao. 

EN Industrial cellulose 
of certified havana color, 
composed of recycled cellulose 
fibre from cardboard packaging. 

emm 

76

76

nº 

1.000 

1.500 

@) ® ��,, 
Resistencia. Résistance Absorción Contad Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

m 

300

450 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

60 

40 

CELULOSA INDUSTRIAL AZUL / BOBINE INDUSTRIELLE BLEUE 
CELULOSE INDUSTRIAL AZUL / BLUE INDUSTRIAL CELLULOSE 
100% FIBRAS RECICLADAS · 100% FIBRES RECYCLÉES · 100% FIBRAS RECICLADAS · 1 00% RECYCLED FIBERS 
ES Bobina de celulosa azul 
de gran tamaño indicada 
para el sector alimentario. 
La utilización del color 
azul minimiza el riesgo de 
contaminación cruzada. 

ST = Standard

J286041 

J286343 

FR Grande bobine de 
ouate bleue adaptée a
!'industrie alimentaire. 
L'utilisation du bleu minimise 
le risque de contamination 
croisée. 

:·;·: 
EU,¡�
Ecolabel 

www.ecolabel.eu 

PT Bobina de celulose azul de 
grande tamanho, indicada para 
o setor alimentar: A utiliza�ao
da cor azul minimiza o risco de 
contamina�ao cruzada. 

EN Reel of blue cellulose in 
large format designed for the 
food sector: The use of the 
colour blue minimizes the risk 
of cross-contamination. 

jJ 
FSC
www.fsc.org 

FSC• C129444 @)@�f 
The mark of 

responslble forestry 
Resistencia. Résistance Absorción Contact Resistencia · Resistance Absorption · Absorc;Oo 

J286041 

Celulosa industrial Azul 
Bobine industrielle Bleue 
Celulose industrial Azul 
Industrial Cellulose

GC TECH AZUL 400 ST 

GC TECH AZUL 285 ST 

nº 

2 

3 

emm 

76

76

nº 

1.212 

750 

m 

400 

285 

mm 

230 

230 

Units x bag Bags x Pallet 

2 

2 

40 

40 

Cód. 1010151

Cód. 1010152

Cód. 1010170

Cód. 1010180

Cód. 1010170
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LOS NUMEROS DE LASOSTENIBILIDAD 

SOSTENIBILIDAD 
CONCRETA, POR LO TANTO 
MENSURABLE. 
Recicle Los residuos, proteja Los bosques y Limite Las emisiones. 

Partiendo de una selección de productos sostenibles, hoy el mundo espera además resultados tangibles 
para el medio ambiente. 
El proyecto EcoNatural garantiza una solución ecológica tangible y medible. De hecho, considerando 
las toneladas de papel Fiberpack® producidas entre 2013 y 2022, Lucart contribuyó a la recuperación 
de más de 9,1 billones de envases de bebidas de 1 Litro. cubriendo una distancia equivalente a 52 veces 
la circunferencia del planeta; salvó más de 3,9 millones de árboles, una superficie equivalente a 13.400 campos 
de fútbol; y evitó emisiones de C02e a La atmósfera superiores a Las 239.5001, el equivalente a 1.842.162 viajes 
en coche de París a Frankfurt. 
Además, en el periodo 2017-2022, Lucart Professional recicló el aluminio y polietileno contenidos en 7,8 millones 
de envases de bebidas gracias a la producción de dispensadores ALPe®. 

FUENTES: 1 European Union Life Cyrcle Database (ELCD) 2 United Nations Environment Programme. Report 2011: Towards a Green Economy. 
3 Considerando envases de cartón de bebidas de 1 l .. 
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Cod.0980400 
BOBINA INDUSTRIAL ECO 
B400 2C LAMINADO BLANCO 
1600 SERV 400 MM X 22 CM

Cod.0980600
ROLLO HIGIENICO JUMBO 
STRONG J 95 M 380 SERV 
Ø63MM

Cod.0980800
TOALLA SECAMANOS V 2C 
190 SER 21CMX21 CM 
C-3800

Cod. 0980100
BOBINA 
SECAMANOS ECO S1 2C 
LAMINADO BLANCO 380 
SERV 95 M 19 CM x 18 ALTO
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La siembra del  género Eucalyptus Globus es una importante fuente 
de fibra para fabricación de papel. El interés que se tiene en la mad-
era de Eucalyptus es, principalmente, por las características y propie-

dades como fuente de celulosa para fabricación de papeles y car-
tones.

Las modificaciones realizadas en la celulosa les otorgarán diferentes 
propiedades y características a estos derivados, permitiendo que esta 

tenga distintos usos a nivel industrial.

Entre los derivados producidos desde celulosa, están las nanofibril-
las de celulosa (CNF), que se proponen como un derivado que tiene 
gran potencial industrial, debido a sus características y propiedades 

como alta resistencia combinada con su bajo peso molecular.

Las características físicas y químicas de las pulpas son importantes 
cuando se quiere producir nanofibras con características deseadas, 
ya que el origen de la materia prima afecta las propiedades y carac-

terísticas de la nanocelulosa. 
 

Consumir celulosa con certificación ecolabel garantiza que los pro-
cesos de producción son óptimos en cuanto a la preservación del 

medio ambiente y a la salud del planeta.

CUIDAMOS DE TÍ Y DEL PLANETA



CelSoft 
LA CELULOSA QUE TE CUIDA 
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GAMA CELSOFT
MAYOR SUAVIAD, MÁS ABSORCIÓN, MÁS RESISTENCIA, 

MÁS SERVICIOS, MENOS PAPEL (GRAMAJE)
CERTIFICADO ECOLABEL Y FSC
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Higiénico Celsoft 35 m.
Cod: 1000355

Higiénico Celsoft 50 m.
Cod: 1000360

HIGIENICO CELSOFT 24 M 
             Cod. 1000350

Higiénico Celsoft 35 m.
Cod: 1000355

Higiénico Celsoft 50 m.
Cod: 1000360
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Higiénico Amoos 60 m.
Cod: 1000370

Higiénico Amoos acolchado
3 capas

Cod: 1000380

Higiénico Celsoft 35 m.
Cod: 1000355

Higiénico Celsoft 50 m.
Cod: 1000360
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ACTÚA LOCAL Y PIENSA GLOBAL

Entender qué quiere el consumidor más cercano, qué necesita. Conocer su entorno, las 
relaciones con él. El outsight, la relación de la comunidad y el consumidor con ella: las 
voluntades colectivas son necesarias para actuar.

La tecnología permite conocer a cada consumidor, ofrecer la solución personalizada. 
Cada vez más, podremos individualizar cada oferta: no sólo en comunicación, sino en 
servicio. 

Ya no tiene sentido pensar en global: hay que pensar uno en uno. Entender qué quiere 
cada uno de los usuarios que usan nuestros servicios y los compradores de nuestros pro-
ductos. Conocer cómo han llegado, por qué, cuáles son sus necesidades (pains) y qué es 
lo que busca realmente (gains).

Y desde ahí, sólo desde ahí, podremos actuar global. Expandir la propuesta.
Aplicar una mentalidad exponencial para llegar a un público más amplio, a un mercado 
más grande.

Otras empresas que han creado ecosistemas de consumo local, pueden aplicar su pen-
samiento local para crecer globalmente: no se trata de romper la proximidad, sino de 
buscar los partners en cada sitio que les permitan replicar el modelo a la vez que crecen.

Cada modelo tendrá su manera de aplicarlo: no se trata de un proceso único para todos 
sino que hay que entender bien la propuesta de valor que ofrece cada modelo de ne-
gocio para, a partir de aquí, buscar la manera de hacerlo global sin perder el foco local. 
Curiosamente, este será el secreto para crecer globalmente: pensar localmente.


